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mataifa watu-wote haya Sikieni zaburi Kora kwa-wana-wa Kwa-kiongozi-wa-kwaya
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ulimwenguni wakaao wote tegeni-sikio
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Kwa mwimbishaji. Zaburi ya wana wa Kora. Sikieni haya, enyi mataifa yote, sikilizeni, ninyi wote mkaao dunia hii.
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na-maskini tajiri  pamoja watu wana-wa wote binadamu wana-wa Wote
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Wakubwa kwa wadogo, matajiri na maskini pamoja:
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ufahamu moyo-wangu na-kutafakari-kwa hekima kitasema Kinywa-changu
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Kinywa changu kitasema maneno ya hekima, usemi wa moyo wangu utatoa ufahamu.
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fumbo-langu  kwa-kinubi nitafumbua sikio-langu kwa-mithali Nitaelekeza
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Nitatega sikio langu nisikilize mithali, nitafafanua kitendawili kwa zeze:
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yananizunguka wanaonifuata maovu-ya uovu siku-za niogope Kwa-nini
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Kwa nini niogope siku mbaya zinapokuja, wakati wadanganyifu waovu wanaponizunguka,
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wanajisifu  utajiri-wao  na-wingi-wa zao mali-zao  Wanaotumaini
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wale wanaotegemea mali zao na kujivunia utajiri wao mwingi?
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Mungu wala-kumpa mtu  kumkomboa awezaye-kumkomboa hakuna-mtu Hakika
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ya-nafsi-yake fidia-yake
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Hakuna mwanadamu awaye yote awezaye kuukomboa uhai wa mwingine, au kumpa Mungu fidia kwa ajili yake.
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milele ni-wa-gharama-kubwa nafsi-yao ukombozi-wa Kwa-sababu
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Fidia ya uhai ni gharama kubwa, hakuna malipo yoyote yanayotosha,
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shimo  aonapo asione milele bado Ili-aishi
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ili kwamba aishi milele na asione uharibifu.
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wanaangamia na-mjinga mpumbavu pamoja wanakufa wenye-hekima anaona Kwa-sababu
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mali-zao  kwa-wengine na-kuacha
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Wote wanaona kwamba watu wenye hekima hufa; wajinga na wapumbavu vivyo hivyo huangamia na kuwaachia
wengine mali zao.
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wameyaita kizazi kizazi-hadi maskani-zao milele  nyumba-zao Makaburi-yao
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ardhi nchi-zao  kwa-majina-yao
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Makaburi yao yatabaki kuwa nyumba zao za milele, makao yao vizazi vyote; ingawa walikuwa na mashamba na
kuyaita kwa majina yao.
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wanaoangamia na-wanyama anafanana usiku hakai katika-heshima Lakini-mtu
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Lakini mwanadamu, licha ya utajiri wake, hadumu; anafanana na mnyama aangamiaye.
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Hii ndiyo hatima ya wale wanaojitumainia wenyewe, pia ya wafuasi wao, waliothibitisha misemo yao.
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juu-yao na-wenye-haki itawachunga mauti wamewekwa kuzimu Kama-kondoo
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yake kutoka—makao—yao kuzimu litaoza umbo-lao umbo-lao asubuhi watawatawala
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Kama kondoo, wamewekewa kwenda kaburini, nacho kifo kitawala. Wanyofu watawatawala asubuhi, maumbile
yao yataozea kaburini, mbali na majumba yao makubwa ya fahari.
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atanipokea kwa-sababu kuzimu kutoka-mkono-wa nafsi-yangu atakomboa Mungu Lakini
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Lakini Mungu atakomboa uhai wangu na kaburi, hakika atanichukua kwake.


https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7845.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3684.htm
https://biblehub.com/hebrew/1198.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/1820.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3689.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/8371.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/6736.htm
https://biblehub.com/hebrew/6699.htm
https://biblehub.com/hebrew/1086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/2073.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm

MY i oy Wy R NTR oM

nyumba-yake atakapoongezeka utukufu-wa mtu atakapotajirika mtu Usiogope
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Usitishwe mtu anapotajirika, fahari ya nyumba yake inapoongezeka,
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nyuma-yake hautashuka kitu-chote chochote atakapokufa hatachukua Kwa-sababu
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wake utukufu-wake
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kwa maana hatachukua chochote atakapokufa, fahari yake haitashuka pamoja naye.
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Ingawa alipokuwa akiishi alijihesabu kuwa heri, na wanadamu wanakusifu unapofanikiwa,
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kamwe nuru hawataona milele hadi baba-zake kizazi kwa-kizazi-cha Itaenda
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atajiunga na kizazi cha baba zake, ambao hawataona kamwe nuru ya uzima.
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na-wanyama anafanana ambaye-hafahamu asiyefahamu katika-heshima Mtu
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Mwanadamu mwenye utajiri bila ufahamu ni kama wanyama waangamiao.
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